
A The Greek and Syriac text of the Téchne Grammatiké1 - The verb

π ε ρ ὶ  ῥ ή μ α τ ο ς.
     
ῥῆμά ἐστι λέξις ἄπτωτος, ἐπιδεκτικὴ χρόνων τε καὶ προσώπων καὶ ἀριθμῶν, ἐνέργειαν ἢ
πάθος παριστᾶσα. παρέπεται δὲ τῶι ῥήματι ὀκτώ, ἐγκλίσεις, διαθέσεις, εἴδη, σχήματα,
ἀριθμοί, πρόσωπα, χρόνοι, συζυγίαι. 
ἐγκλίσεις μὲν οὖν εἰσι πέντε, ὁριστική, προστακτική, εὐκτική, ὑποτακτική, ἀπαρέμφατος.

διαθέσεις εἰσὶ τρεῖς, ἐνέργεια, πάθος, μεσότης· ἐνέργεια μὲν οἷον τύπτω, πάθος δὲ
οἷον τύπτομαι, μεσότης δὲ ἡ ποτὲ μὲν ἐνέργειαν ποτὲ δὲ πάθος παριστᾶσα, οἷον πέπηγα
διέφθορα ἐποιησάμην ἐγραψάμην.

εἴδη δὲ δύο, πρωτότυπον καὶ παράγωγον· πρωτότυπον μὲν οἷον ἄρδω, παράγωγον
δὲ οἷον ἀρδεύω.

σχήματα τρία, ἁπλοῦν, σύνθετον, παρασύνθετον· ἁπλοῦν μὲν οἷον φρονῶ, σύνθετον
δὲ οἷον καταφρονῶ, παρασύνθετον δὲ οἷον ἀντιγονίζω φιλιππίζω.

ἀριθμοὶ τρεῖς, ἑνικός, δυϊκός, πληθυντικός· ἑνικὸς μὲν οἷον τύπτω, δυϊκὸς δὲ οἷον
τύπτετον, πληθυντικὸς δὲ οἷον τύπτομεν.

πρώσοπα τρία, πρῶτον, δεύτερον, τρίτον· πρῶτον μὲν ἀφ᾽ οὗ ὁ λόγος, δεύτερον δὲ
πρὸς ὃν ὁ λόγος, τρίτον δὲ περὶ οὗ ὁ λόγος.

χρόνοι τρεῖς, ἐνεστώς, παρεληλυθώς, μέλλων. τούτων ὁ παρεληλυθὼς ἔχει διαφορὰς
τέσσαρας, παρατατικόν, παρακείμενον, ὑπερσυντέλικον, ἀόριστον· ὧν συγγένεια τρεῖς,
ἐνεστῶτος πρὸς παρατατικόν, παρακειμένου πρὸς ὑπερσυντέλικον, ἀορίστου πρὸς
μέλλοντα.
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 .͖Α͸͓͸ ͽ͸ ͕ͣܬͻΑ͸ܐΕ͸ .λͶ͘Ώ͸ .λͯ͵΍͸ .͖͠Ύͣ· .λ͹ͥΕ͸ .ͽͮ̈ͮ͢ άܐ Δ͹ͥ ͷͯͲܗ ͕άυΎ
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1 The Greek text reproduced here is meant only as an instrument for a quick comparison with the Syriac. For
the authoritative text and for all philological details we refer to Uhlig (1883) and Lallot (1989). The Syriac
text follows Merx (1889). The indication of the codices fot the Syriac text follows the classification by Merx:
A = British Museum, Add. 14620, B = British Museum, Add 14658, C = Berlin, Sachau 226. In reproducing
the text, also Merx's observation in the apparatus have been taken into account.


